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Ordine di Trasporto / Transport Order
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Sender / Millenle VAT-ID-No. / N° parlita VA

WISAG GMBH

STOCKFELDSTR. 5
D-79336 HERBOLZHEIM

7
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Dale / Dala
06-JUN-2019 |==Z LA T et
165251581758

Collection addrass / Indirizo def luogo dl carica {df ntiro)

Ordet Gode f Ording di lrasporte

QFB-EC-17592151

Conslgnes / Deslinatatia VAT-ID-No. /N° partita IVA
MAGNA P T S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO
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rea domicHe - 6x works
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others
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@ DHL FREIGHT GMEH

non sdogamlol HERBOLZHEIM

BREISGAUALLEE 10
D-79336 HERBOLZHEIM
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Delivery address / Indirizzo di eanseqna della mesce

MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUGNO

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO
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Cumenty/  Vaneforinsurante/|
Valula Vale daassicurare

Neod

Terminal reference/
Numero di dossler

Customers reference/|
Rifenmeni del cliente

IMP-TNW-=529086

Terminal di ativo
Terminal de deslinalicn

BART

Contact tel.
Numero ielefonico

+ 3% / 80 5315811

2943219911-2503519500
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Thviito €20
yesifich su gualita e qaan‘ﬂw

EUROCOMNNECT Transpert Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alla Condizionl Generall dl trasporto EURQCONNECT 1



